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Newsletter and Activities Report 

February, 2014 
  

Greeting! 

 As the years gone, we are started realizing that, there have been so much done and spent over 
those years. At the same time, we have contented by the way how things have been done and 
overcome over the past years. KRC is honored to have friends and well-wishers to accommodate our 
needs and lending their moral supports.  

 On 14th of February, 2013, we were elected by Camp Representatives (CRs) and being 
entrusted with roles and responsibilities in the camp. Since we were elected and now, there have 
been working with NGOs and INGOs who are now our good friends in partnership. As the Election 
Day was fall on 14 February, which is known as Valentine Day, we also would like to see love and 
peace and among the community and stop the conflicts and end refugee problem all over the world. 
There are nine major refugee camps along the Thai-Burmese border besides two Karenni camps. 
Camp management is one of big challenges in our daily functioning of work, but with all of your 
support and encouragement, we are able to go for another month ahead of us. 

The recent much-talk issue is changing of ration as many people in refugee camps raise 
concern over their basic needs. However, the joint coordination with TBC does ease some of our 
doubt and fear. Though there may be still some pragmatic confrontations in term of supports from 
refugees, we would not promise to fulfill all those needs, but one thing we can assure that, we will 
do our best to solve the unresolved problems. 

In November 2013, Community Managed Target (CMT) was form to tackle some of the issues that 
confronted us in daily basis. There may not be the best solution in our needs, but we believe with all 
our afford together we may able to help one another. We are still on our way and hope in near future 
we will find a proper solution to our needs.  

 On 27th December, 2013, after the Boxing Day, there was a fire accident in Mae La camp 
and over hundred houses were destroyed. The reconstruction has been done with the support from 
NGOs, KCC, KRC, UNHCR and MOI. We are once again very thankful to all of the organization 
for working with us closely in this time of need. Unfortunately, another fire accident happened on 
3rd February 2014 and around 10 houses were grounded to ashes. For both of these accidents, we 
received supports and cooperation from related agencies. But the cooperation was not as strong as 
the one in Maela camp. Therefore, we the KRC would like to request all the concerned agencies 
working in the camps for more effective implementation in the future. 

 Our operation/mission does not end yet. We cannot predict how long we will have to live in 
refugee camp, in Thailand. Due to services support reduction, camps residents are getting worried 
and doubtful for what going on. Some common questions raise among camp residents are; will this 
be the strategy which leads us to repatriation? Are the Thai government/donors getting tired? How 
will we survive with inadequate assistant? KRC and KCC try to explain the camp residents to 
understand the current refugee situation around the world as much as we could. We also welcome 
information from all of you to support our public meeting when sharing the donation situation with 
camp residents.  
 

We call for CCSDPT to find way and mean and send the message to concerned agencies 
about our situation as requested by refugee community. We are very grateful for your goodwill and 
supports. We understand that your goodwill depends on budget approval. However, we are pleased 
to see the 'Ten Principles' of DHAWG that gives us hope and strength to endure this hardship in the 
camp.  THANK YOU! 



 
Monthly Activities Report 

February – 2014 
 
  

  3-7/02/2104 – KRC Committee along with office PSO went to Umphiem camp for fellowship 
and recreation activity. At the same time, having the Boarder wide meeting at the 
camp. 
 

  4/02/2014 -Joint Secretary and Health Coordinator of KRC have had meeting with Umphiem 
camp committee regarding the fire accident. Some NGOs promised to provide the 
fire victim and those who have lost the houses and recurring damages to the victim. 
 

 10/02/2014 - KRC Committee along with some office PSO attended the Pre-Workshop Training 
on leadership at CMSP office. At the same time they also have had meeting 
regarding the job replacement. 

 
 11-13/02/2014 - KRC Committee along with some PSO attended the ToT regarding leadership 

and management and Job Handover at Golf Resort, Mae Sot. 
 

 18/02/2014 – Some KRC committee attended CMWG meeting at Maesariang. During the 
meeting, KnRC and Camp Committee reported the issues in relation to fire 
accident, drug related problems and reduction of funding.  

 
 19/02/2014 – Some KRC Committee attended the Stakeholder meeting at Maesariang. During the 

meeting, the issue discussed was based on repatriation. It is agreed that, repatriation 
can place only when there is a genuine peace and repatriation is voluntary. It is also 
agreed that, prior to the repatriation happens, delegates from both countries of 
Thailand and Myanmar should be invited for the meeting as well. 

 
 20-21/02/2014 – KRC's Education coordinator attended Education Stakeholder meeting at 

Maesariang and the issues discussed during the meeting include the job opportunity 
for the teachers and their skills should be recognized equally as government 
servants. Besides, school certificates issued in the camps will also be recognized by 
the government. The following issue will be discussed again on May. 

 
 21/02/2014 – KRC's Chairperson along with Secretary met with JICA for information sharing at 

KRC office.  
 

 24/02/2014 – KRC Committee along with the coordinators have meeting to discuss about the 
coming KRC annual meeting. 

 
 25-26/02/2014 – KRC organized 2013 Annual Meeting at meeting camp. The issues discussed 

during the meeting include, challenges faced by the camp, relationship with NGOs. 
Matter related to NGOs was suggested to be discussed during KRC-Partners 
meeting on the following day. 

 
 27/02/2014 – KRC organized KRC-Partners meeting at Mae La camp. The issues discussed 

during the meeting were issues that have been reported during the KRC annual 2013 
meeting.  
 

 
 

 



NGO Supporters 

TBC – The Border Consortium. Supports with food and shelter material. TBBC also supports with 
warm clothing for refugees. TBBC coordinates with the Camp Management Program to help with 
administration and management capacity in all seven camps. TBBC provides KRC with 
administrative and organizational support and helps with staff remuneration. 

ADRA – Adventist Develop and Relief Agency. Starting January 2011, ADRA assumed 
responsibility for vocational training formerly implemented by ZOA in all seven camps. 

WEAVE – Promotes women and children’s education and self-reliance, focusing on household 
issues to help women achieve more power, rights, and opportunities in refugee communities. 

PU-AMI – Premiere Urgency - Aide Medical International.  Supports medical and health facilities. 

ARC – American Refugee Committee. Supports medical and health facilities. 

M.I.  – Malteser International, formerly MHD – Supports medical and health facilities. 

ZOA Refugee Care –  Supports school supplies, construction, teacher subsidy, textbooks, teacher training, 
management capacity building in 7 refugee camps and livelihood project. 

World Education – Support for the Institute of Higher Education. 

TOPS – Supports educational facilities and nurseries. 

COERR – Catholic Office for Emergency Relief and Refugees. Food and educational support. 

EVI – Involved with care and support for extremely vulnerable individuals. 

H.I. – Handicap International. Supports handicapped refugees with prostheses and rehabilitation.  It 
also organizes annual sporting events for the handicapped. 

UNHCR – United Nations High Commissioner for Refugees. Supports registration process, 
protection, and ultimate safe repatriation. It is currently helping with resettlement issues. 

SMRU – Shoklo Malaria Research Unit. Supports malaria control, prevention, and treatment. 

SVA – Supports libraries in the camps. 

PPAT – Planned Parenthood Association of Thailand. Supports family planning and 
preventive/education in refugee camps. 

SOLIDARITIES – Supports Burmese refugees in the camp to address sanitation issues. 

RIGHT TO PLAY –Supports children’s physical activities and sports. 

 
Address: P.O. Box 5 

    Mae Sot, Tak 63110 
     Thailand 
Tel: (055) Intl: +66 55 532 947 
Fax: (055) Intl: +66 55 546 869 
E-mail:  krc.academic@gmail.com 

mailto:krc.academic@gmail.com


No. of 
families

18 UP 5 yrs - 
17 yrs

6 months - 
4 yrs

<6months Male Female

Mae La 3,795 9,984 7,227 2,134 467 19,812 9,489 10,323
Umphiem 3,031 6,029 2,978 1,875 10,882 5,884 4,998

Nu Po            1,822         3,318         2,151           942           734         7,145       3,602        3,543 
Mae La Oon            1,496         3,643         2,453        1,165           162         7,423       3,748        3,675 
Mae Ra Moe            1,432         3,400         2,903        1,207           358         7,868       4,070        3,798 

Htam Hin 859 1,953 1,243 561 121 3,878 1,850      2,028      
Don Yang 472 1,225 775 295 21 2,316 1,112 1,204

Total          12,907       29,552       19,730        8,179        1,863       59,324     29,755      29,569 

No. of 
families 18 UP 5 yrs - 

17 yrs
6 months - 

4 yrs <6months Male Female

Mae La 3,843 13,125 7,198 2,201 130 22,654 11,450 11,204
Umphiem 5545 10,553 3,064 2,095 15,712 8,094 7,618

Nu Po 930 847 807 532 38 2,224 1,062 1,162
Mae La Oon 630 2,098 1,760 571 49 4,478 2,194 2,284
Mae Ra Moe 967 3,364 2,527 767 190 6,848 3,476 3,372

Htam Hin 153 612 544 158 25 1,339 622 717
Don Yang

Total          12,068       30,599       15,900        6,324           432       53,255     26,898      26,357 
 

 

No. of 
families 18 UP 5 yrs - 

17 yrs
6 months - 

4 yrs <6months Male Female

Mae La
Umphiem 7 8 1 16 6 10

Nu Po
Mae La Oon
Mae Ra Moe

Htam Hin 
Don Yang 55 297 176 47 3 523 272 251

Total                 55            304            184             48               3            539          278           261 

Unregister people in 7 camps

Camps
Age

Total Pop.
Gender

       Camp Population Report February - 2014

Camps
Age

Total Pop.
Gender

Register people in 7 camps

New Arrival in 7 camps  

Camps

Age

Total Pop.

Gender



No.of 
families 18 UP 5 yrs - 

17 yrs
6 months - 

4 yrs <6months Male Female

Mae La
Umphiem

Nu Po 2,598 3,476 1,765 634 71 5,946 3,181 2,765
Mae La Oon
Mae Ra Moe

Htam Hin 821 1,616 683 505 80 2,884 1,514 1,370
Don Yang 157 458 228 38 2 726 356 370

Total            3,576         5,550         2,676        1,177           153         9,556       5,051        4,505 

No.of 
families 18 UP 5 yrs - 

17 yrs
6 months - 

4 yrs <6months Male Female

Mae La
Umphiem

Nu Po
Mae La Oon 30 168 32 20 4 224 114 110
Mae Ra Moe 83 433 200 83 24 740 403 337

Htam Hin 
Don Yang

Total               113            601            232           103             28            964          517           447 

 

 Age Gender

No.of 
families 18 UP 5 yrs - 

17 yrs
6 months - 

4 yrs <6months Male Female

Mae La 32         1,261 1,261 752 509
Umphiem 10 140 69 1 210 105 105

Nu Po 139 63 202 93 109
Mae La Oo 134 268 402 204 198

Mae Ra Moe 250 294 544 279 265
Htam Hin 23 28 51 16 35
Don Yang 38 59 97 46 51

Total 42 724         2,042 1 2,767 1,495 1,272

Camps

Total Pop.
Gender

Total Pop.

Boarding House Students in 7 camps

Number of PAB People in 7 camps

Camps
Age

Pre-Screening People in 7 camps

Camps
Age

Total Pop.
Gender



Camps Age Gender
No.of 

families 18 UP 5 yrs - 
17 yrs

6 months - 
4 yrs <6months Male Female

Mae La 7,511 22,778 14,690 4,060 41,528     21,214      20,314 
Umphiem 2,884 7,053 4,282 1,655 12,990 6,496 6,494

Nu Po 2,615 6,879 4,275 1,166 12,320 6,310 6,010
Mae La Oon 2,154 6,115 4,205 1,435 11,755 5,760 5,995
Mae Ra Moe 2,280 6,746 4,925 1,515 13,186 6,673 6,513

Htam Hin 1,314 3,259 2,201 749 6,209 2,902 3,307
Don Yang 635 1,721 1,146 347 3,214 1,577 1,637
G. Total          19,393       54,551       35,724      10,927     101,202     50,932      50,270 

Camps Gender
No.of 

families 18 UP 5 yrs - 
17 yrs

6 months - 
4 yrs <6months Male Female

Mae La 7,670 23,109 15,686 4,335 597 43,727 21,691 22,036
Umphiem            8,586       16,729         6,119 3,972            26,820     14,089      12,731 

Nu Po 5,350 7,780 4,786 2,108 843 15,517 7,938 7,579
Mae La Oo 2,156 6,043 4,513 1,756 215 12,527 6,260 6,267

Mae Ra Moe 2,482          7,447       5,924       2,057      572 16,000      8,228      7,772      
Htam Hin 1,833 4,204 2,498 1,224 226 8,152 4,002 4,150
Don Yan               684         2,018         1,238           380             26         3,662       1,786        1,876 
G.Total 28,761 67,330 40,764 15,832 2,479 126,405 63,994 62,411

        

Total Pop.

General Population  in 7 camps

Feeding Figures  in 7 camps

Age

Total Pop.



unDb.uDb.cJurH;wHm 

vHmw>upD.’D;tw>[l;w>*JRtw>ymzsg 

xhulm= 2753 

  tqduwX>qX*hRokud;*R I 

eH.wz.vJRylRuGHm0J'D; yxH.b.vXw>vXyrRwh>tDRtd.tgrHR 'D; w>vXmbl.vXmphRwz.vXm0J 

'.tgtg*D>*D>M.vDRI wuwD>CD<w>vXyrRwh>tDRoh.wz. 'D; w>vXyvJRcDzsd'D; rReXRuGHmoh.wz. 

rh>w>vXtrRrkmyo;'d.r;M.vDRI unDb.uDb.cJurH;wHmtHR ymuzXvXo;ohvXtd.'D; wHRzdoud; 

zdoh.wz.vXtJ.'d;qD.xGJrRpXRw>vd.oh.wz.rh>*hR 'D; w>[h.*H>[h.bgph>uD;rh>*hRM.vDRI 

zJvg zhR-bLRtg&HR 14 oD < 2013 teHR< yb.w>CkxXxD.ySR 'fySRyXqSXw>'D; xDbdurH;wHm’f 

w>emM>ySR'D; [h.vDRySRrl'gtod;M.vDRI zJvXyb.w>CkxXxD.ySR0HRtqXuwD>yrRoud;b.w> 'D; 

u&Xobshoh.wz. 'D; t0Joh.rh>ywHRoud;vXt*hRvXw>rRoud;w>tylRM.vDRI 'fyb.w>CkxX 

xD.ySRzJw>tJ.rk>eHRtod;< yqXrk>v>'D; emvXw>Clw>zd;'D; w>tJ.w>uGHu&RvDR to;vX[D.cd.'D 

bh.ng'D; rRvDRr>uHGmw>b.*Hm*lmvXySRw0XtylRM.vDRI 'Ju0DRcJvXmtd.0J (9) zsX.vXty.Ckm'D; 

u&h.eH.'Ju0DRcHzsX.M.vDRI w>yXqSX'Ju0DRrh>w>vXtwRw>'D; ySRud;eHRM.vDRI b.q.'D; cDzsdvXok 

w>rRpXR'D; w>[h.*H>[h.bgtCd< yw>rRwz.vJRw&H;to;wvgb.wvg*hR*hRb.b.M.vDRI 

qXuwD>cJtHRw>*h>vXySRtg*RymzsgxD.tw>o;wrHrh>0Jw>rRvDRpSRuGHmw>tD.M.vDRI 'fvJ.*hR 

*hR< cDzsdvXw>rRoud;w>'D; TBC tCd< yw>o;'h'D'D; w>ysHRw>zk;vDRr>uGHm0JuGh>uGh>M.vDRI w>uDw> cJ 

vXyb.uG>qX.rJmtDRoh.wz. td.'H;0Jtgr;b.q. wohzJtoh y*kmusJ;pX;rR'D; CkM>w>tpX 'ft   

-uX;'D; *hR0Jb.0Jtod;M.vDRI w>uDw>cJwz.uvDRr>uGHmt*D>ytX.vDRwbl.b.I b.q. usJtd.0J 

vXw>tpXvXw>uDw>cJtzDcd.tHRw>Ck'd;M>tDRoh0JvDRI 

w>yXqSX'Ju0DR (CMT) tHRb.w>'k;td.xD.tDRzJvged.0hbX. 2013 'fod; 'D;urRvDRuqS.uGHm 

yw>*h>uDwz.vDRI yw>vd.b.wz.tzDcd.w>tpXt*hRuwX>'kyCkxH.tDRwohb. I b.q.oem 

uh<vXw>pkvDRCkmrRoud;w>tylR< yrRvDRr>uGHmw>uDw>cJwz.oh0JvDRI 

zJvg'H.phbX. 27< 2013< w>urJ;pktrk>eHR0HRtvD>cH< rh.tltD.w>zJrJ>v;'Ju0DRylR'D; [H.oh. 

wz.tltD.tgr;M.vDRI b.q.'D; w>ol.xD.uhRw>[;*DRoh.wz.tHR0HR0JcDzsdvX NGOs, KCC, 
KRC,UNHCR,MOI oh.wz.tw>rRpXR'D; rRoud;w>tCdM.vDRI vXw>bl.w*hRwD>wb.tylR< zJ 

vgzhR-bLRtg &HR 3oD< 2014 teHR< rh.tltD.w>u'D; toDwbsD'D; [H. 10 zsX.b.[;*DRuHGm0JM. 

vDRI w>[;*DRoh.wz.tHRb. w>rRpXRySRvXwHRoud;u&Xb.xGJ'D; ySRoh.wz.M.vDRI b.q.o 

emuh< w>rRpXR vXcHbsDwbsDtHRt*H>p>wpJ;M.vDRI vXw>M.tCd< ytJ.'d; vXu&XvXtrRw>vX'J 

u0DRylR oh.wz. uusJ;pX;rRpXR'D; rRoud;w>t*hRwX>M.vDRI 

yw>td.rlcgqlngywoh.ngb.I rh>yub.td.'H;vX'Ju0DRylR< uD>uFD.wJ.uD>qH;,Hmywoh. 

ngb.I tgM>tM.< cDzsdw>rRpXRvDRpSRtCd< ySR'Ju0DRoh.wz.td.'D; w>o;'h'DtgrHRM.vDRI w> 

oHuG>vXtd.xD.vXt0Joh.wz.tzDcd.rh>0J= w>rRpSRvDRw>tD.tHR rh>w>yeD.wcgvXw>uuhRqSX 

uhRySRt*D>{g< rh>ySRvXtrRpXRySRwz.rh>*hR< uD>uFD.wJ.y'd.wz.rh>*hR< o;vDRbSH;vXyzDcd.vH{gI w>  



 

rRpXRrh>wvXyJSRrh>yutd.rl'fvJ.I w>oh.wz.tHRrh>w>vXt'k;td.xD.w>o;'h'D vXySR'Ju0DRzdoh. 

wz.tylRM.vDRI 

yqXrk>v>vX CCSDPT u*kmusJ;pX;CkM>ySRusJ'D; w>rRpXR'D; [h.vDRw>upD.qlu&XvX trR 

pXRw>vX'Ju0DRylRoh.wz.vXySRb.uDb.cJw>vd.t*D>M.vDRI ypH;bsK;b.uhRokud;*RvXokw>rR 

pXR'D; w>o;td.ySRtCdM.vDRI yoh.ngvXokw>o;td.tHR'd;oMRto;vXusd.phph>uD;vDRI 'fvJ.*hR 

*hRyxH.b.vX DHAWG tw>bsX*H>xH;vXymvDR0JtxH. (10) tHRrh>w>vXtrRrkmyo;'d.r;M.vDRI 

 

   

wvgb.wvgw>[l;w>*JRtw>ymzsg 

xhulm =2753 

 3=7A2A2014 = KRC  urH;wHmweDRCkm’D; 0JR’X;ySRrRw>zdwz.vJR0J’. qltlyF.[D.u0DRvXw>[;uok.w>&h 

vdmrkmvdmt*D>’D; wuwD>CDtd.ph>uD;’D; [D.u0DRcJvXmw>yXqSX’Ju0DRw>td.zSd. (Boarder 
wide mtg) zJtlyF.’D; ed.zd’Ju0DRylRM.vDRI 

 

 4A2A2014 = tlyF.eJ.&GJ.oCJR’D; ql.cVrl’gcd.vJRxH.vdmwX.yD.oud;’D;tlyF.’Ju0DRurH;wHmwz.b.C;’D; 

rh.tltD.w>zJ 3A2A2014 teHRt*h>M.vDRI vXw>wJoud;tylR NGO weDRpH;0JvXu[h.rRpXR 

uhRySR vXrh.tltD.t[H.wz.’D; ySRvXub.xk;vDRuGHmt[H.cd.oh.wz.ph>uD;M.vDRI 

 

 10A2A2014 = KRC urH;wHm’D; 0JR’X;ySRrRw>zdweDRvJRxD.w>uwJmuwDRqdwcsK;w>od.vd vXtrh>w>uJcd. 

uJe>’D; w>t;vDRuhRw>rRtw>xH.vdmzJ CMSP 0JR’X;M.vDRI 

 

 11=13A2A2014 = KRC urH;wHm’D; 0JR’X;ySRrRw>zdweDRvJRxD.0J ToT vXtrh>w>uJcd.uJe>’D; w>t;vDRuhR 

w>zH;w>rR (Job Handover) zJ rJ>qD; Golf Club Resort M.vDRI 

 

 18A2A2014 = KRC urH;wHmweDRvJRxD.0J’. CMWG w>td.zSd.zJ rk>,l>M.vDRI vXw>td.zSd.tylR KnRC ‘D; 

‘Ju0DRwz.ymzsgxD.0J’.w>*h>uDvX t0Joh.b.uG>qX.rJm0Joh.wz. ’ftrh>rh.tltD.w>t 

*h>< o;p>’D;w>rlRw>bSD;’D;w>tD.pSRvDRtCdw>*h>uDydmxGJxD.tgrHRt*h>M.vDRI 

 

 19A2A2014 = KRC urH;wHmweDRxD.0J’. Stake holder w>td.zSd.zJ0h>rk>,l>tylRM.vDRI vXw>td.zSd.tylR 

w>wJoud;0Jw>*h>b.C; b.uDb.cJzdw>uhRu’guhRt*h>’D; w>pH;0JvXw>uhRu’guhRM.u 

b.rh>0J’.eD>up>o;w>qXwJm’.0J’D; ‘d;oMRxD.o;vX xH%l>uD>oJ;w>td.o;zJ w>rkmw>ck. 

td.xD.0JtcgM.vDRI vXw>td.zSd.wbsDtHRtylR w>ymo;td.0JvXw>uhR u’guhRrh>td.xD. 

M.w>rh>ud; w>td.zSd.tHRM.w>uuGJrkmph>uD;y,DRy’d.’D; uFD.wJ.y’d.ph>uD;M.vDRI 

 



 

 

 20=21A2A2014 = KRC ul.ohrl’gcd.vJRxD.0J Education Stakeholder w>td.zSd.zJrk>,l>’D;w>*h>vXw>wJ 

oud;wz.rh>0J uFdo&.Ark. wz.rh>uhRvXuD>ylRuqJ;od.vdb.w>’D;tw>ohw>b. wz.u 

wkRod;xJod;’fuD>y,DRw>ymyeD.0Jtod;M.vDRI ‘fM.tod; wJoud;ph>uD;0J’fod;uFdzdwz.uM> 

b.w>cGJ;w>,mvXw>od.vdwz. uwkRxD.xD.b;’D; w>uymyeD.t0Joh.w>ul.b.ul.oh 

t*D>M.vDRI w>*h>vXw>wJoud;t zDcd.qlngw>uqJ;rR’fvJ.t*D>M.w>uwJoud;uhRtDRql 

ngw>td.zSd.zJvgrhRtylRM.vDRI 

 

 

 21A2A2014 = KRC u&Xcd.’D; eJ.&GJ.oCJRxH.vdmtd.oud;’D; JICA vXw>[h.cD[h.eDRvdmo;w>upD.zJ 

KRC 0JR’X;M.vDRI 

 

 24A2A2014 = KRC urH;wHmrJ>qD;’D; 0JR’hcJvXmtd.zSd.wX.yD.oud;0Jw>*h>vXw>upH;uwdRwX.yD.tDRzJ KRC 

2013 eH.uwX>w>td.zSd.t*D>M.vDRI  

 

 25=26A2A2014 = KRC &J.usJR’D; rR0J’. 2013 eH. KRC ‘D; ‘Ju0DRurH;wHmw>td.zSd.zJrJ>v;’Ju0DRM.vDRI 

vXw>td.zSd.tylRw>wJoud;0Jw>*h>tuvkmuvkm ’ftrh>w>vX’Ju0DRb.uG>qX.rJm0Jwz.’D; 

w>*h>vXtb.xGJvdmto;’D; obVu&Xwz.ph>uD;M.vDRI w>*h>vXtb.xGJ’D; u&XobVw 

z.w>updmcDuhRtDRql KRC ‘D; Partners w>u&Xu&dw>td.zSd.M.vDRI 

 

 27A2A2014 = KRC &J.usJR’D; rR0J’. (KRC Partners )w>u&Xu&dw>td.zSd.zJrJ>v;’Ju0DRylRM.vDRI vXw> 

td.zSd.ylR cX.p;wz.[h.eDRvdmo;vX w>*h>w>usdRwz.’D; wJoud;uhR0Jw>*h>vXtb.xGJ’D; 

u&XobVwz.vX’Ju0DRwz.ymzsgxD.0JzJ KRC 2013 eH.uwX>w>td.zSd.tcgM.vDRI 



ကရင္ဒုကၡသည္ေကာ္မတ ီ
လစဥ္သတင္းႏွင့္လွဳပ္ရွားမွဳအစီရင္ခံစာ 
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tm;vkH;r*Fvmyg 

 ESpfvrsm;ausmfvGefIusaemfwdk@+yD;ajrmufapaomvkyfief;rsm;pGm&SdcJh+yD;ukefuspm;&dwfvnf; 

rsm;pGmukefuscJhygonf? +yD;cJhaomvkyfief;rsm;tay:tawG@t=uHKESifhatmifjrif rSKrsm;onfusEkyfwdk@tm; 

vGefpGmtm;&auseyfapygonf? u&if'kuQonfaumfrwDrSmvdktyfonfrsm;ulnDyHhykd;vdk+yD;tm;ay;ESpfodrfh 

vdkonfhrdwfaqGrsm;&SdonfhtwGuf*k%f,lp&mwckjzpfaeygonf?  

 2013 ckESpfazaz:0g&Dv 14&ufae@wGifusaemfwdk@onftkyfcsKyfuGyfuJ&rnfhtrSKaqmifaumfr 

wDtjzpfa&G;cs,fwifa¹rêmufcH&ygonf? a&G;cs,fwifa¹rêmufcH&+yD;aemufydkif;tpdk;&r[kwfonfhtzGJ@tpnf; 

rsm;ESifhvufwGJ+yD;tvkyfvkyf&mwGifolwdk@wawGonfusaemfwdk@.aumif;aomrdwfaqGvkyfaz:udkifzufrsm; 

jzpf=uygonf? cspfarwWmae@wGifa&G;cs,fwifa¹rêmufcH&onfhtwGufnD!Gwf rSKESifhcspfjcif;arwWmonfurBm 

w0Srf;tm;v$rf;+cHK&pfywf+yD;vlxktwGif;t&SKyftaxG;jy\emrsm;yaysmufapa=umif;,kH=unfar#mfvifhrdyg

onf? u&ifeDpcef; (2) ckESifhygqdkv#ifpcef; (9) ck&Sdygonf? pcef;tkyfcsKyfuGyfuJrSKonfusaemfwdk@tm;ae@ 

pOfESifhtr#aoG;wdk;prf;vsuf&Sdygonf? odk@aomfoufqdkifolrsm;.tm;ay;ulnDrSKa=umifhusaemfwdk@.vkyf 

ief;onfvpOfaumif;rGefpGmvnfywfvsuf&Sdygonf?  

 ,cktcsdefwGifvltrsm;wifjy=uonfhrauseyfcsufrSm&duQmav#mhcsrSKjzpfygonf? 

rnfodk@jzpfap TBC ESifhyl;ay:iftvkyfvkyf&onfhtwGufa=umuf&GH@rSKESifhZa0Z0gjzpf rSKrsm;wppaysmuf 

uG,foGm;Edkifygonf? &ifqdkif&onfhtjcm;tcuftcJrsm;pGm&SdaomfvnfwwfEdkifor#}udK;pm;+yD;oifhwifh 

aumif;rGefonfhtajzrsm;azG&SmEkdifcJhygonf? tcuftcJrsm;yaysmufEdkifrnf[kusaemfwdk@tmrcH&yg? odk@ 

aomftcuftcJrsm;tay:tajz&SmawG@Ekdifonfhvrf;rsm;&Sdygonf? 

 pcef;tkyfcsKyfrSK (CMT) udk 2013/ Edk0bFmvwGiftcuftcJrsm;ajyavsmhap&efpwifaz:xkwf 

cJhygonf? vdktyfrSKtay:taumif;qkH;tajzudk&SmrawG@Edkifaomfvnf;pkaygif;vkyf aqmifrSKa=umifhtcuf 

tcJrsm;yaysmufEdkifygonf? 

 2013/ 'DZbFmv 27 &ufae@vufa0S@xdk;yGJae@t+yD;wGifrJhvpcef;YrD;avmif rSKjzpfcJh+yD;tdrfrsm; 

pGmavmifuírf;cJhygonf? odk@aomf NGOs/ KCC/ KRC/ UNHCR/ MOI wdk@.tultnDjzifhysufpD;rSKrsm; 

udkjyefvnfaqmufvkyfEdkifcJhygonf? uHraumif;ta=umif;rvSojzifh 2014 ckESpf/azaz:0g&Dv (3) &ufae@ 

wGifrD;wzefavmifuírf;cJh+yD;tdrf (10) vkH;ysufpD;cJhjyefonf? 

 TysufpD;rSKrsm;twGufoufqdkifonfhrdwfaqGtzGJ@tpnf;rsm;rSulnDrprSKrsm;&&SdcJhygonf? 

odk@aomf'kwd,tacgufulnDrSKonftenf;i,ftm;enf;aeygonf? 

odk@twGufpcef;wGif;rStzJG@tpnf;rsm;taejzifhtaumif;qkH;}udK;pm;vkyfaqmif=uapvdkygonf?  

 tem*gwf&yfwnfrSKtwGuf}udKwifrSef;qr&Edkifyg? xdkif;EdkifiH'kuQonfpcef;twGif;rnfr#=um 

qufae&OD;rnfrodyg? ulnDrSKavsmhenf;vmonfhtwGufpcef;olpcef;om;rsm; twGufxGufay:vmonfh 

ar;cGef;rsm;rSm- &duQav#mhcsrSKonfusaemfwdk@tm;jyefvnfydk@aqmifrnfhvuQ%mrsm;vm;-ulnDaxmufyhH 

olrsm; (odk@r[kwf) xdkif;tpdk;&onfusaemfwdk@udkpdwfukefae+yDvm;? ulnDrSKtm;enf;aernfqdkv#ifrnf 

odk@qufvuftouf&Sif&rnfenf;? Tar;cGef;rsm;olwdk@.pdwfESvkH;wGifabmifbifcwfaeygonf? 



 CCSDPT onf tultnD&a&;twGuf}udK;pm;vrf;&Sm+yD;'kuQonfrsm;vdktyfrSKtwGufpcef; 

wGif;tvkyfvkyf=uonfhtzGJ@tpnf;rsm;tm;owif;ay;apvdkygonf? tm;ay;ulnDrSKESifhapwemxufoef 

rSKtwGuftm;vkH;udkaus;Zl;wifygonf? apwem&SdrSKonfaiGa=u;tay:rSDaea=umif;usaemfwdk@od&Sdem; 

vnf ygonf? rnfodk@jzpfap- DHAWG csrSwfvmonfhrl (10) csufudkod&Sd&jcif;tm;jzifhusaemfwdk@vGefpGm 

rSESpfouftm;&jzpfrdygonf? 

 

  

u&if'kuQonfaumfrwD. vSKyf&Sm;rSKESifhowif; 
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 7§2§2014 – KRC  aumfrwDtcsKd@ESifh&kH;vkyfom;rsm;onf tkef;jyefEk,f ajrodk@cspf=unfa&;ESifht0rf; 

ajyc&D;twGufoGm;=u+yD; wqufwnf;rSmyiftkef;jyefESifh Edk@zdk;pcef;wGife,fjcm;w 

av#muf&Sdpcef;rsm;tkyfcsKyfuGyfuJrSKtpnf;ta0wufa&muf=uygonf? 
 

 4§2§2014 - KRC wGJbuftwGif;a&;rSL;ESifhusef;rma&;rSL;wdk@onftkef;jyefp cef;aumfrwDrsm;ESifhoGm; 

a&mufawG@qkHI 3§2§2014 &ufae@wGifypfjypfysufcJhonfhrD;avmifrSK ta=umif;ajym 

qdk=uygonf? ajymqdkaqG;aEG;=u&mwGif NGO wcsKd@onftdrfrD;avmifonfhvlrsm;tm; 

vdktyfonfrsm;ulnDaxmufyHhrSKrsm;ay;rnf[kajymqdk=u+yD;tdrftrdk;+zdKcs&rnfholrsm;udk

vnf;ulnDoGm;rnfjzpfygonf? 
 

 10§2§2014 - KRC aumfrwDESifh&kH;vkyfom;tcsKd@onf CMSP &kH;wGif}udKwifjyifqifrSKtwGuftkyfcsKyf 

uGyfuJrSKESifhvkyfief;wm0efv$ajymif;rSKtwGuf ajymqdkaqG;aEG;rSKtpDtpnfodk@ wuf 

a&muf=uygonf? 
 

 11-13§2§2014 - KRC aumfrwDESifh&kH;vkyfom;tcsKd@onfrJhaqmuf Golf Club Resort wGiftkyfcsKyf 

uGyfuJrSKESifhvkyfief;wm0efv$ajymif;rSK(Job Handover) twGuf TOT oifwef;wuf 

a&muf=uygonf? 
 

 18§2§2014 - KRC aumfrwDwcsKd@onfrl,lwGif CMWG pnf;a0;wufa&muf=uygonf? tpnf; 

ta0;wGif KnRC ESifhpcef;rsm;rSolwdk@&ifqdkae&onfhjy\em rsm;jzpfonfhrD;avmifrSK/ 

vli,fESifhrl;,pfaq;0g;okH;pGJ/&duQmavsmhusvmonfhtwGufaemufqufwGJjy\emrsm;

ta=umif;wifjy=uygonf?  
 

 19§2§ 2014 - KRC aumfrwDwcsKd@onfrl,lwGif Stake holder pnf;a0;wufa&muf=uygonf? tpnf; 

ta0;wGifajymqdk=uonfrSm'kuQonfrsm;jyefvnfae&mcsxm;a&;ta=umif;ESifhjyefv

nfae&mcsxm;a&;onfrdrdwdk@.udk,fydkifqHk;jzwfcsufjzpf&rnfjzpf+yD;Edkifiha&;t&+idrf;csrf;

a&;tpftrSefjzpf&Sdonfhtay:rSKwnfaeygonf? Ttpnfta0;wGifoabmxm;wck 



&SdonfrSmaemufwzefjyefvnfae&mcsxm;a&;twGuftpnfta0;ac:,lv#ifjrefrmEdkif

iHtpdk;&ESifhxdkif;EdkifiHtpdk;&udkvnf;zdwfac:rnfjzpfygonf? 
 

 

 
 20-21§2§2014 - KRC ynma&;rSL;onfrl,lwGif Education Stakeholder pnf;a0;wufa&mufIajym 

qdk=uonfhta=umif;t&mrsm;rSausmif;q&m/q&mrrsm;onfjynfwGif;jyefa&mufv#if

qufvufynmoif=um;cGifh& &rnfjzpfIolwdk@.twwfynmonfjrermjynfwGif 

owfrSwfonfhtwdkif;wef;wljzpf&rnfjzpfonf? xdk@enf;wlpGmaumsmif;olausmif;om; 

rsm;vnf;tqifhrSDonfhtwef;ynmoif=um;cGifh&&Sd&efolwdk@.ynm&nfudktodtrSwf 

jyK&efajymqdkygonf? ajymqdkonfhta=umif;t&mrsm;tay:rnfodk@ qufvufvkyf 

aqmirnfudkaemufw}udrfarvtpnf;ta0;wGifajymqdk=urnfjzpfonf?  
 

 21§2§2014 - KRC OuUXESifhwGJbuftwGif;a&;rSL;onf JICA ESifhowif;a0XrSKtwGuf&kH; wGifawG@qkH 

=uygonf? 
 

 24§2§2014 - KRC aumfrwDESifh&kH;cGJtm;vkH;wdk@onf KRC &kH;wGifawG@qkH=uI 2013 ckESpf/ ESpfywf 

vnftpnf;ta0;wGif ajymqdkaqG;aEG;=urnfhta=umif;t&mrsm;udk }udKwifaqG;aEG; 

ajymqdk=uygonf? 
 

 25-26§2§2014 - KRC rS}uD;rSL;I 2013 ckESpf/ KRC ESifhpcef;aumfrwDESpfywfvnftpnf;ta0;udk 

rJhvpcef;wGifjyKvkyfygonf? tpnf;ta0;wGifpcef;rsm;&ifqdkifae&onfhta=umif;t 

&mtrsKd;rsKd;ESifhtpdk;&r[kwfonfhtzGJ@tpnf;rsm;ESifhywfoufonfhta=umif;t&mrsm;a

jymqdk=uygonf? tpdk;&r[kwfonfhtzGJ@tpnf;rsm;ESifhywfouf onfhta=umif;t&m 

rsm;udkrSK KRC ESifh Partners tpnf;ta0;wGifqufvufajymqdkoGm;ygrnf? 
 

 27§2§2014 - KRC onf KRC ESifh Partners tpnf;ta0;udkrJhvpcef;wGif}uD;rSL;jyKvkyfoGm;ygonf? 

Tpnfta0wGifudk,fpm;vS,frsm;onfta=umif;t&mrsm;a0Xajymqdk=u+yD;pcef;rsm;rS 

KRC 2013 ckESpf/ ESpfywfvnftpnf;ta0;wGiftpdk;&r[kwfonfhtzGJ@t pnf;ESifhywf 

oufIwifjyvmonfhta=umif;t&mrsm;udkaemufxyfwzefajyqdk=uygonf? 
  
 
  

 



คณะกรรมการผู้หลีกภยัชาวกะเหร่ียง 

รายงานข่าวสารและกิจกรรมความเคลื่อนไหว 

เดือนกุมภาพันธ์ ๒๕๕๗ 

ก่อนอื่นขออวยพรทุกๆท่าน 

หลายปีได้ผา่นพ้นไปนีท้ าให้เราได้เห็นงานท่ีได้ท าเอาไว้หลายอยา่งและได้ใช้งบประมาณหมดไปเยอะมาก 

ขณะเดียวกนั งานท่ีเราได้ลงมือท าไว้ทัง้หลาย ประสบการณ์ที่เราได้เจอและได้แก้ไขเหลา่นัน้ท าให้เรามีความปลืม้ปิติอยา่งมาก 

คณะกรรมการศนูย์อพยพมีหน้าได้เพราะมีเพื่อนร่วมงานท่ีมีทัง้ใจในการให้การสนบัสนนุช่วยเหลอืและให้ก าลงัใจซึง่กนัและกนั 

เมื่อวนัท่ี ๑๔ กมุภาพนัธ์ ๒๕๕๖ เพราะการเช่ือใจจากคณะกรรมการจึงได้มอบหมายหน้าที่และแตง่ตัง้เราเพื่อจะ

ปกครองศนูย์ หลงัจากที่เราได้รับการแตง่ตัง้ เสร็จเราก็ได้ร่วมท างานกบัองค์กรเอกชนทัง้หลายและพวกเขาตา่งเป็นมิตรที่ดีใน

การร่วมมือการท างาน เราได้รับการแตง่ตัง้ในช่วงวนัแหง่ความรัก เราหวงัอยา่งยิ่งวา่ความปรองดองและความรักจะแผข่ยายไป

ทัว่ทกุมมุโลกและจะท าลายความวุน่วายตา่งๆที่เกิดขึน้ในหมูช่นทัง้หลาย มีศนูย์อพยพทัง้หมด (๙) ศนูย์รวมศนูย์อพยพ

กะเหร่ียงแดงทัง้ ๒ ศนูย์ การปกครองดแูลศนูย์อพยพตา่งๆเป็นความท้าทายของเราในทกุๆวนั แตเ่นื่องจากการให้ความ

ช่วยเหลอืของพวกทา่นทกุคน จึงท าให้การท างานของเราในแตล่ะเดือนได้ผา่นอยา่งราบร่ืน 

ในช่วงเวลานีเ้ร่ืองทีผู่้คนได้มีการแสดงความไมพ่อใจคือเร่ืองที่เก่ียวกบัการลดการแจกจ่ายอาหาร แตถ่ึงอยา่งไร 

เนื่องจากเราได้ท างานร่วมกบัองค์กร TBC จึงท าให้ความวิตกกงัวลตา่งๆได้คลายลงไปเร่ือยๆ ปัญหาที่เราต้องเผชิญนัน้ยงัมีอีก

หลายอยา่ง แตเ่ราก็จะพยายามให้ความช่วยเหลอืและหาค าตอบที่เหมาะที่ควรและดีที่สดุ เราไมส่ามารถท าให้ปัญหาเหลา่นัน้

หายไปได้แตเ่ราสามารถที่จะแก้ไขมนัได้ 

คณะปกครองศนูย์อพยพ (CMT) นีไ้ด้มีการแตง่ตัง้ขึน้เมื่อเดือน พฤศจิกายน ๒๕๕๖ เพื่อท่ีจะมาเป็นผู้คลีค่ลาย

ปัญหาทัง้หลาย ถ้าในความต้องการของเรานัน้เราไมส่ามารถหาค าตอบที่สวยหรูได้ แตด้่วยการท่ีเราได้ร่วมมือกนั ท างานท าให้

เราได้แก้ไขปัญหาเหลา่นีไ้ด้ 

เมื่อวนัท่ี ๒๗ เดือนธนัวาคม ๒๕๕๖ หลงัจากที่มีการชกมวยเสร็จ ได้เกิดไฟไหม้ขึน้ท่ีศนูย์อพยพแมห่ละและได้ท าลาย

บ้านเรือนไปเยอะมาก แต่ การปรับปรุงซอ่มแซมได้เสร็จอยา่งรวดเร็วเพราะได้รับความช่วยเหลอืและการร่วมมือกนัท างานของ

องค์กร ANGOs, KCC, KRC, UNHCR และ MOI แตด้่วยความโชคร้ายเมื่อวนัท่ี ๔ เดือนกมุภาพนัธ์ ๒๕๕๗ ที่ผา่นมาได้เกิด

ไฟไหม้ขึน้อีกครัง้ได้และได้ท าลายบ้านเรือนไปกวา่หลายสบิหลงั ความเสยีหายเหลา่นีไ้ด้รับการช่วยเหลอืจากองค์กรเอกชน

และผู้ที่เก่ียวข้องทัง้หลายแตค่วามช่วยเหลอืในรอบท่ีสองนีไ้ด้น้อยกวา่รอบแรกหนอ่ย เพราะเหตนุีเ้ราจึงอยากให้องค์กรที่ให้

ความช่วยเหลอืในศนูย์อพยพทัง้หลายจะพยายามให้ความช่วยเหลอืและร่วมมือกนัท างานให้ดีที่สดุ 



เราจะต้องใช้ชีวิตอยูใ่นศนูย์อพยพของประเทศไทยอีกนานแคไ่หนนัน้เราไมอ่าจจะรู้ได้ และยิ่งไปกวา่นัน้เนื่องจากได้มี

การลดการแจกจ่ายอาหาร จึงท าให้ผู้ลีภ้ยัตา่งก็มีความวิตกกงัวลที่แตกตา่งกนัไปและค าถามที่ตามมาของพวกเขาทัง้หลายก็

คือ –การลดอาหารนีเ้ป็นสญัญาของการจะสง่เรากลบัไปหรือเปลา่ –ทัง้คนที่ให้ความช่วยเหลอืเราและรัฐบาลไทยเหน่ือยล้าใน

การดแูลเราแล้วหรือ –ถ้าความช่วยเหลอืไมม่ีเต็มที่แล้วเราจะอยูอ่ยา่งไร สิง่ทัง้หลายเหลา่นีไ้ด้ก่อให้เกิดความวิตกกงัวลในหมูผู่้

ลีภ้ยัทัง้หลาย 

เราหวงัเป็นอยา่งยิ่งวา่ทาง CCSDPT จะพยายามหาทางออกและให้ความช่วยเหลอืเราและรายงานขา่วสารไปถึง

องค์กรที่ให้ความช่วยเหลอืในศนูย์อพยพ เพื่อเป็นตวัแทนให้กบัผู้ลีภ้ยัทัง้หลายด้วย เ ราขอขอบพระคณุทกุๆทา่นท่ีให้ความ

ช่วยเหลอืและมีใจให้เรา เราทราบวา่การมีใจของพวกทา่นนัน้ขึน้ อยูก่บังบประมาณด้วย อยา่งไรก็ตาม เรา ก็ได้เห็นกฎพืน้ฐาน

ทัง้๑๐ ข้อที่ทาง DHAWG ได้ตัง้ขึน้ และเป็นสิง่ที่ท าให้เรามีความสขุใจอยา่งมากแล้ว 

  

 

 

กิจกรรมและความเคลื่อนไหวของ 

เดือนกุมภาพันธ์ ๒๕๕๗ 

 
๓-๗.๒.๒๐๑๔ – คณะกรรมการสว่นหนึง่และเจ้าหน้าที่ส านกังานของ KRC ได้ลงพืน้ท่ีอุ้มเปีย้มเพื่อการไปพกัผอ่น และเวลา

เดียวกนัก็ได้มีการจดัประชมุคณะผู้ปกครองดแูลพืน้ท่ีศนูย์อพยพทัง้หมด ที่ศนูย์อพยพอุ้มเปีย้มและนโุพ 

๔.๒.๒๐๑๔ – เลขาธิการร่วมและผู้ประสานงานด้านสขุภาพของศนูย์อพยพอุ้มเปีย้มไปพบปรึกษาหารือกบัคณะกรรมการศนูย์

อพยพอุ้มเปีย้มเก่ียวกบัเร่ืองไฟไหม้เมื่อวนัท่ี ๓.๒.๒๐๑๔ที่ผา่นมา ในการหารือทาง  NGO สว่นหนึง่ได้กลา่วไว้วา่จะให้ความ

ช่วยเหลอืกบัทางผู้ที่สญูเสยีบ้านเรือนและผู้ที่ต้องรือ้หลงัคาทัง้หลายจากเหตกุารณ์ที่เกิดขึน้ในครัง้นีด้้วย 

๑๐.๒.๒๐๑๔ – คณะกรรมการสว่นหนึง่และเจ้าหน้าที่ส านกังานของ KRC ได้เตรียมตวัก่อนไปการอบรมในเร่ืองการเป็นผู้น า

และการปรึกษาหารือในเร่ืองการสง่ตอ่การท างาน ที่ส านกังาน CMSP 

๑๑-๑๓.๑.๒๐๑๔ – คณะกรรมการสว่นหนึง่และเจ้าหน้าที่ส านกังานของ KRC ไปการอบรม TOTในเร่ืองการเป็นผู้น าและการ

สง่ตอ่การท างานท่ีสนามกอร์ฟดงสกั 

๑๘.๒.๒๐๑๔ - คณะกรรมการสว่นหนึง่ของ KRC ไปการประชมุ CMWG ทีอ่ าเภอแมส่ะเรียง ในที่ประชมุทาง KnRC และศนูย์

อพยพตา่งได้รายงานถึงปัญหาที่พวกเขาต้องเผชิญ เช่นเร่ืองไฟไหม้ศนูย์ วยัรุ่นกบัของมนึเมา และผลกระทบตา่งๆที่ตามมากบั

เร่ืองการลดอาหาร 



๑๙.๒.๒๐๑๔ -  คณะกรรมการสว่นหนึง่ของ KRCไปการประชมุ Stakeholder ทีอ่ าเภอแมส่ะเรียงในท่ีประชมุได้มกีารหารือ

เก่ียวกบัเร่ืองการกลบัไปของผู้ลีภ้ยัและได้กลว่ยไว้วา่การกลบัไปต้องขึน้อยูก่ารตดัสนิใจของตวัเองและขึน้อยูก่บัสถานการณ์

การเมืองและต้องมีความสงบสขุเกิดขึน้ และในท่ีประชมุได้กลา่วอีกวา่ถ้ามีการประชมุเก่ียวกบัเร่ืองการกลบัไปในคราวหน้าจะ

เรียนเชิญทางรัฐบาลพมา่และไทยเข้าร่วมด้วย 

๒๐.๒.๒๐๑๔ – ผู้ประสานงานด้านการศกึษาของ KRC ไปการประชมุผู้มีหุ้นสว่นด้านการศกึษาที่อ าเภอแมส่ะเรียงและเร่ืองที่

ได้มีการหารือคือ เร่ืองของคณะครูทัง้หลายที่จะได้สอนตอ่เมื่อกลบัไปยงัประเทศบ้านเกิดและความรู้ความสามารถที่พวกเขามี

อยูน่ัน้จะผา่นเกณฑ์ตามที่ประเทศพมา่ได้ก าหนดไว้ ฉะนัน้จึงได้มีการหารือเร่ืองที่เด็กนกัเรียนทัง้หลายจะได้รับโอกาสใน

การศกึษาตอ่จนส าเร็จ ส าหรับการก าหนดความรู้ความสามารถ ของพวกเขาทัง้หลาย จะมีวิธีท าอยา่งไรตอ่ไปเร่ืองในเร่ืองนีน้ัน้ 

จะมีการพดูคยุกนัในการประชมุครัง้ตอ่ไปท่ีจะมีขึน้ในเดือนพฤษภาคมนี ้

๒๑.๒.๒๐๑๔ – ประธานและเลขาธิการร่วมของ KRC ได้ประชมุกบั JICA เพื่อแบง่ปันขา่วสารท่ีส านกังาน KRC 

๒๔.๒.๒๐๑๔ – คณะกรรมการของทัง้ส านกังานแมส่อดและสาขาตา่งของ KRC ได้ประชมุหารือกนัเก่ียวกบัเร่ืองที่จะหารือกนั

ส าหรับการประชมุประจ าปี ๒๐๑๓ 

๒๕.๒.๒๐๑๔ – KRC ได้ด าเนินการจดัประชมุประจ าปี ๒๐๑๓ ของ KRC และคณะกรรมการศนูย์อพยพท่ีศนูย์อพยพแมห่ละ

ในท่ีประชมุได้มีการหารือในเร่ืองตา่งๆ เช่นเร่ืองที่ศนูย์อพยพต้องเผชิญทัง้หลายและ เร่ืองที่เก่ียวข้องกบัองค์กรอิสระตา่งๆ เร่ือง

ที่เก่ียวข้องกบัองค์กรอิสระตา่งๆจะมีการยกไปหารือกนัในการประชมุระหวา่ง KRC และ Partners ที่จะมีขึน้ 

๒๗.๒.๒๐๑๔ – KRC ได้ด าเนินการจดัประชมุการประชมุของ (KRC partners)ที่ส านกังานศนูย์อพยพแมห่ละ ในที่ประชมุ

ตวัแทนทัง้หลายได้แบง่ปันเร่ืองราวตา่งๆและและได้หารือเก่ียวกบัเร่ืองที่เก่ียวข้องกบัองค์กรอิสระตา่งๆในศนูย์อพยพท่ีทางศนูย์

อพยพได้รายงานเมื่อตอนมีการประชมุประจ าปีที่ผา่นมา 
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